MY verbos de movimiento:
Términos de MM

PLA

Punto de locución (este es, el lugar donde está ubicado el que habla)


Base

Lugar de origin, estancia habitual o de costumbre


Meta

Lugar a donde se va, la meta del movimiento


Origen

El punto de salida del sujeto

	Venir:  Alguien que no tiene ninguna relación con el lugar para llegar a la META. El uso de ki3xi3 o ku’1un1 depende de la relación espacial entre el PLA la FUENTE y la META. Lo más confuso es cuando los tres puntos están en lugares distintos. 
PLA/Meta             Origin                               siempre se usa ki3xi3

PLA/Origen          Meta                                 siempre se usa ku’1un1

PLA  …. Origen …. Meta                             siempre se usa ku’1un1

PLA  …. Meta … Origin                              siempre se usa ki3xi3

No dice nada sobre la base!  Y la meta puede ser distinto al PLA.   

	Potencial
	ki3xi3
	ndi3xi3
	Regresar en el sentido de que Suj salió de su Base y va a regresar a la Base donde está el PLA sin que haya ido a establecer otra base. Esto es, fue temporalmente para un mandado, una visita. Entonces lo clave de ndi3xi3 es que el viaje de temporal, y la base y el PLA están en la misma ubicación.
Si la salida de la base no fue temporal sino por un tiempo prolongado estableciendo otra base, se usa nda3-xa2a2

	Habitual
	ki4xi3
	———
	

	Completivo
	ni1-ki3xi3
	———
	

	Completivo
	ki13xi3
	———
	

	Progresivo
	ba1xi3
	Está Suj en proceso de venir hacia la meta (a menudo PLA) pero todavía sin llegar. Implica que está en camino.

	
	
	
	
	

	I3ku3 ki13xi3=ra3 nda4ndu3ku4=ra2 yo’4o1
	Anoche vino a buscarte.
	Implica que ya no está la persona que te estaba buscando. Así indica venir e irse.

	A3ma3 ki3xi3 Juan?
	Cuándo viene Juan
	No implica, claro, que se fue porque no ha llegado. Pero implica que viene de visita y que no tiene razón para quedarse.

	I3ku3 ki13xi3=ra
	Ayer vino (y se fue, ya no está aquí aunque puede estar cerca, en el pueblo todavía)
	

	I3ta2an2 ki3xi3 se'1e3=2 tan3 i3sa42 nda3-ndi3ko4 =ra3.
	Mañana vendrá mi hijo y regresará pasado mañana (de donde vino).
	

	I3ta2an2 ki3xi3 se'1e3=2 tan3 i3sa42 nda3-ndi3ko4 =ra2 ku1nu’1u4=ra3
	Mañana vendrá mi hijo y regresará pasado mañana (de donde vino).
	

	¿A3ma3 ki3xi3 si'3i(4)=un4?
	Cuando viene tu mamá.
	Esta fue una frase entiendo que tú estás entre donde estoy yo y donde está tu mamá.

Yo         Tú        Mamá

	¿A3ma3 ku’1un1 si'3i(4)=un4?
	Cuando va tu mamá
	Esta fue una frase entiendo que tú estás entre donde estoy yo y donde está tu mamá.

Yo          Mamá     Tú

	I3kan4 ba1xi3 Juan42
	Allá viene Juan.
	Esta en progresivo.
(Está viniendo en este momento, lo veo venir)

	Ndi3sa3a4 ki1bi4 ki4xi3=ra3 
	Él viene todos los días.
	Aunque iterativo, no utiliza nda3-

	I3ta2an2 ki3xi3 Juan
	'Mañana vendrá Juan
	él no vive aquí, vendrá de visita.

	I3ta2an2 ndi3xi3 se'1e3=2
	'Mañana regresará mi hijo
	él vive aquí pero fue unos días a estar en la casa de sus abuelos)




	
	
	


	
	
	
	
	

	Potencial
	xa1a1
	ki3xa2a2
	nda3xa2a2

ndi3xa2a2
regresar a la BASE


	ba1xa1a1

	Habitual (presente)
	xa4a1
	ki4xa2a2
	nda4xa2a2
	

	Habitual (soler)
	ba1xa1a1
	
	
	

	Completivo
	ni1-xa1xa1
	ni1-ki3xa2a2
	ni1-nda3xa2a2
	

	Completivo
	xa1a1
	ki13xa2a2
	nda13xa2a2
	

	Significado
	llegar allá (a un destino que no es donde se encuentra el participante del acto de habla
	llegar de regreso
	llegar de regreso para residir otra vez

La raíz nda3xa2a2 sólo se usa cuando el lugar de llegada es un lugar donde se ha vivido antes y la llegada será para quedarse de forma permanente.
	al llegar allá. 

El verbo ba1xa1a1 es un verbo en forma habitual. No existe ni en potencial ni en completivo. Se utiliza para indicar la llegada por custumbre o habitual a un lugar. 

Obviamente este verbo contiene la raíz <vmix>xa1a1</vmix>, verbo en potential que significa 'llegar allá'.




	Regresar
	
	
	
	

	Potencial
	nda3-ndi3ko4

ndi3ko4

Regresar a PLA
	
	
	

	Habitual
	nda4-ndi3ko4
	
	
	

	Completivo
	
	
	
	

	Completivo
	
	
	
	

	Progresivo
	
	
	
	

	
	
	
	
	


	Regresar
	
	
	
	

	Potencial
	xa1a1
	ki3xa2a2
	nda3-xa2a2

ndi3-xa2a2
regresar a BASE
	ba1xa1a1

	Habitual (presente)
	xa4a1
	ki4xa2a2
	nda4xa2a2
	

	Habitual (soler)
	ba1xa1a1
	
	
	

	Completivo
	ni1-xa1xa1
	ni1-ki3xa2a2
	ni1-nda3xa2a2
	

	Completivo
	xa1a1
	ki13xa2a2
	nda13xa2a2
	

	Significado
	llegar allá (a un destino que no es donde se encuentra el participante del acto de habla
	llegar de regreso
	llegar de regreso para residir otra vez

La raíz nda3xa2a2 sólo se usa cuando el lugar de llegada es un lugar donde se ha vivido antes y la llegada será para quedarse de forma permanente.
	al llegar allá. 

El verbo ba1xa1a1 es un verbo en forma habitual. No existe ni en potencial ni en completivo. Se utiliza para indicar la llegada por custumbre o habitual a un lugar. 

Obviamente este verbo contiene la raíz <vmix>xa1a1</vmix>, verbo en potential que significa 'llegar allá'.




Uso del potencial:


Sujeto está lejos de PLA y va a venir, no a su BASE
	i3ta2an2 ki3xi3 se'1e3=2 (Juan)
Indica que va a partir de una base para llegar al PLA.
	Mañana va a venir mi hijo.
	Aquí donde estamos yo hablando contigo; mi hijo va a venir a visitar

	I3ta2an2 nda3-ndi3ko3 se'1e3=2.
	Mañana va a regresar mi hijo.
	Por ejemplo, mi hijo había ido a vivir en otro lugar y mañana regresa, pero no para vivir en Yolo sino en algún lado cercano.


	A3ma3 nda3-ndi3ko(3)=on4  ku1nu’1u4=un4
	¿Cuando regresas a residir (allá donde residías)?
	Estamos los dos en Acapulco, y yo pregunto a ti, Rey, ¿Cuándo vas a regresar a Yolox?)

	I3ta2an2 nda3-xa2a2 se'1e3=2.
	Mañana va a regresar mi hijo para vivir (aqui donde estamos)
	Por ejemplo, mi hijo había ido a vivir en otro lugar y mañana regresa, vuelve para otra vez hacer residencia aquí en el PLA.



	A3ma3 nda3-xa2a(2)=on4
	Cuando regresas hijo? Cuando vas a llegar acá (a vivir o residir de donde hablo)
	Por ejemplo el hijo fue a vivir lejos y el papá le pregunta cuando regresa a casa.  Entonces nda3-xa2a2 indica llegar acá donde vivías.

	A3ma3 ku1nu’1u4=un4?
	¿Cuando vas a tu casa?
	

	A3ma3 nda3-ndi3ko(3)=on4?
	Cuando regresas?
	Es ambiguo como no indica si el sujeto va a regresar a donde vive o a donde estoy o vivo (el que habla).

	I3ta2an2 ki3xa2a2 se'1e3=2


	'Mañana llegará mi hijo.
	él vivía aquí, fue a vivir o trabajar a otra parte. Pero mañana regresa, no se indica si se quedará a vivir aquí definitivamente)



	I3ta2an2 xa1a1 se'1e3=2 ñu3u2 ko’14yo1
	Mañana llegará (allá) mi hijo a México
	Indica la acción de llegar a una meta o destino, partiendo de la base del sujeto del verbo.

	I3ta2an2 ki3xi3 se'1e3=2
	
	


I3ta2an2 nda3xa2a2 se'1e3=2 'Mañana llegará mi hijo.' (él vivía aquí, fue a vivir o trabajar a otra parte 

 pero mañana regresa para vivir otra vez aquí)

I3ta2an2 ki3xa2a2 Juan 'Mañana llegará Juan.' (dicen que salió de México hoy por la noche)

I3kan4 kwa'1an1 Juan 'Allá va Juan' (Está yendo en este momento)

Ja143 bi3tin3 ba1xa1a1 ba3 Juan i3kan4 na4 kwa4ñu3 'Apenas estará llegando Juan allá, si acaso' (Salió a las 8:00 a.m. hacia México, estando nosotros en Acapulco, tomando en cuenta que son 5 horas de viaje y apenas van a ser la 1:00 p.m.)

I3ta2an2 xa1a1 Juan México ka4chi2 si'3i4=ra3 ' Juan llegará mañana a México, dice su mamá'. (Estamos en Yoloxóchitl, Juan salió ayer hacia México pero como va a pasar a visitar a su hermano en Acapulco no llegará a México sino hasta mañana).
	
	
	
	
	

	Potencial
	ku'1un1
kwa'4an2
ko'1on1
	
	
	

	Habitual
	xa'4an1/ja’4an1
	
	
	

	Completivo
	ni1-xa'1an1
	
	
	

	Completivo
	xa'1an1
	
	
	

	Progresivo
	kwa’1an1
	
	
	

	
	ir (a cualquier lugar)
	
	
	


El verbo para 'ir' es irregular; para una discusión profunda véase la gramática de referencia. Para el imperativo nótese que no se usa el potencial sino una forma distinta, <mix>kwa'4an2</mix>: <mix>kwa'4an2=on4 be'3e3</mix> 'Vete a la casa'.

\nmorf El verbo para 'ir' es muy irregular. Véase la descripción en la gramática de referencia. Aquí se nota que para ciertas formas modales hay raíces supletivas. Por ejemplo, para el imperativo singular, 'vete' se dice <mix>kwa'4an2=on4</mix>, con la raiz supletiva <mix>kwa'4an2</mix>. Para el optativo plural, 'vamanos', se dice <mix>na4 ko'1o4</mix>. La falta de nasalización en la forma verbal

<mix>ko'1o4</mix> se explica fácilmente por la desnasalización antes del enclítico de 1a plural (véase gramática de referencia, chap. 2). Se ha optado por escribir esta forma modal plural de 1a persona

como <mix>ko'1o(1)=o4</mix>. Véase la discusión bajo <vmix>ko'1o1</vmix>.

\lx na'3a2

\lx_cita na'3a2

\ref 1752

\glosa venir.aquí

\catgr Imperativo

\sig venir.aquí

\fr_m Ja143 nda'1yu1=ra1 nu14u3=na2 ndi4 na'3a2=ndo4 tan3 sa3kan4 ndi4 ndo3o3 nda'3a4=ndo4 tan42 i4yo2=ndo4 ndo3o3 nda'3a4, ko14o3=ndo4 ndo1o3.

\fr_au Maximiliano Francisco

\fr_or Yoloxóchitl

\fr_e 

\fr_son 

\fr_fuente 2009-11-01-e | 1185.282

\raiz na'3a2

